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A T 1 T O K.
Elbeszélés. - 

(XI. t'nlvt H:0.'

s area sem gondoltál, mily szomo- 
... ruságot okozhat ez ió szüleidnek, 

dli folytatá Anna mamája. No.de 
most már ez ne aggasszon. Holnap útra 
kelünk mindnyájan, elmegyünk szüléitek­
hez s ott én magam fogom földeríteni ár­
tatlanságodat. Azután ismét boldogan 
fogsz élni kedves szüleid hajlékában.

Minél közeiéi)!) jutottak hazafelé, 
annál hevesebben dohogott Hmmácska 
szive s Imi sápadozott. hol lángvörös lett 
a gondolatra, hogyan fog szülei előtt 
megjelenni, kik most megtudják legalább 
az egyik titkot, megtudják, mily bizal­
matlan. titkolózó volt irányukban leá­
nyuk. Emmácska szerette volna meg­
kérdezni Teréz nénitől, váljon tudják-e 
otthon, hogy ők útban vannak és főleg 
tudják-e, hogy mért mennek haza? De 
nem volt bátorsága kérdezősködni.

Még sokkal nagyobb aggodalmak 
közt ült ott Annácska. Hogy fog oda­
lépni Emma szülei elé. hogy fogja meg­
váltani hibáját, melyért eddig oly ártat­
lanul szenvedett Emma ? Pedig ennek 
meg kell lenni, lehetetlen visszalépni, 
mert mamája nagyon nyugodtan ült ott 
Teréz néni mellett. A két kis leány meg 
sem foghatta, hogy lehetnek az öregek 
olyan nyugodtak, sőt jókedvűtek, mikor ők 
ketten, tudniillik Emma és Anna. egészen 
megzavarodtak félelmükben. Még egy­
mással is alig tudtak beszélgetni, még 
pedig annál kevésbé, minél inkább köze­
ledtek czéljukhoz.

Télen korán áldoz le a nap. Még 
nem volt késő, mikor megérkeztek Em­
mácska szüleinek lakására, de már sötét 
volt s faluhelyen bizony nem égnek lám­
pások az utczán. Epen karácsony estéje 
is volt. mindenkinek sok dolga siitéssel- 
főzéssel. karácsony fa-készítéssel s alig 
figyelt valaki, midőn a kocsi behajtóit 
Emma szülei háza elé. Gyorsan le is 
szálltak a kocsiról és siettek be a szo­
bába. a hol bizony senki sem várt e pil­
lanatban vendéget. Képzelhetni tehát, 
milyen nagy volt a meglepetés, mikor be­
lépett Teréz néni s utána egy idegen 
asszonyság, azután pedig Emmácska s 
vele egy ismeretlen kis leány.

- Hoztam nektek karácsonyi aján­
dékot, szólt Teréz néni jókedvűen, miután 
m egölel t e r ok on ait.

Emmácska is nyakába borult jó szü­
lőinek. testvéreinek, kik szintén őszinte 
örömmel fogadták: aztán bemutatta Te­
réz néni Annácskát és mamáját s mikor 
ez megtörtént, akkor a háziaknak megint 
őszökbe jutott, hogy ezek mégis kissé vá­
ratlan vendégek, valami okának kell lenni, 
hogy idejöttek. Az apa egyenesen meg is 
kérdezte Teréz nénitől.

— Igaza vau, kedves sógor ur. felelt 
Teréz néni, nemcsak pusztán látogatóba 
jöttünk, hanem fontos dolgunk van s ha 
elintéztük, hiszem, boldogabban fogjuk 
a karácsonyt tölteni mindnyájan. Ha­
nem kívülünk nem érkezett ide más
vendég?

Nem, senki.
— No, majd eljönnek. Addig is hoz­

zuk rendbe az egyik dolgot. Tulajdonké­
pen ennek a kis leánynak. Annácskának
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a]i. Még
ok Em- kellene beszélni; de előre tudom, hogy rejtegetted az igazi bűnöst, nekünk szo­
iitr sütőt nem birná elmondani, teliót majd a ma­ morúságot. magadnak pedig sok keserű
íek lám- mája és én mondjuk el. ő pedig csak utál­ órát szereztél.
íy estéje y jára fogja a bocsánatkérést mondani. Ekkor ismét közbeszólt Annácska má­
siitéssel- Teréz néni ezután elbeszélte, hogy mája :

s alig mikor Emmát hozzá hozta mamája, azt — Még valami különös oka is lehe­
Kihajtót t hitte, hogy ez valami gonosz kis leány ; de tett Emmának, hogy ez áldozatra szánta

111 ]0 is lassanként meggyőződött, hogy nem úgy magát; azt mondta, hogy neki már úgyis
• a szil­ van a dolog, mert Emma nemes szivii mindegy, őt nem fogják többé szeretni szü­
it o pil- gyermek, csak kissé túlságosan bizalmat­ lei. Ismeri valaki ezt az okot?
i tehát. lan s ezzel teszi szerencsétlenné magát és — Nem. felelt az apa elkomolyodva,
likőr ho- /.ideit, kik azt hittek, hogy Emma még mialatt Emmácska nagyon megzavarodott.

i dogén tolvajságra is képes, pedig ő csak fölál­ Csak azt tudjuk, hogy épen azért küldtük
ócska s dozta magát egy barátnőjéért. Ezután Emmát az intézetbe, mert egy idő óta

Anna mamája és Teréz néni közösen elbe­ csodálatosan emberkerülő, mogorva sze­
yi aján- szélték az intézetben történt egész ese­ szélyes és indulatos volt; de mi okozta ezt.
. miután ményt s végül Annácska zokogva kért soha sem tudtuk tőle kicsikarni.

bocsánatot Emmácska szüleitől, hogy any- — Megtudjuk mindjárt! szólt Teréz |
t jó szil- nyi 1 élvéértést és szomorúságot okozott néni. ki az ablaknál állva látta, hogy éjien

őszi lit 0 számukra. behajtott egy kocsi az udvarra.
itta. Tc- Emmácska szülei természetesen öröm­ Alig telt néhány perez, midőn ko- ;
s mikor mé] megbocsátottak, mert látták Anna pogtak az ajtón és Emmácska nagy ró- ;
i megint őszinte megbánását, és látták, hogy mamá­ millet éré belépett — a nagyapa és a
tissó vá­ ját mennyire szomorította ez a dolog, Em- nagymama. Nagy volt az öröm, de nagy
di lóim i. mácskát pedig örvendezve ölelte meg a jó a meglepetés is. mert a kemény téli hideg­

meg is mama s könyezvo mondó : ben senki sem várta az öregeket. Csak" i
— Tudtam én. hogy az éli leányom Teréz néni nem csodálkozott, sőt. miután

ii'. felelt nem követhetett el olyasmit. az öregeket mindenki üdvözölte, meg­
ogatóba \ Még a szigorú apa is szelidehben né­ ölelte — Teréz néni félrevonta a nagyapót
‘in s ha zd t a leánykára s magához vonván őt és halkan sokáig suttogott vele. Az öreg

fogjuk komoly, de nyájas hangon mondó : ur ugyancsak csodálkozó arezokat vágott
in. Ha­ - ürülök, hogy ilyen fölvilágositást s végül igy szólt;
ide más kaptam erről a dologról, azt látom belőle — Jól van. kedves húgom, kisértsd

hogy nem vagy oly rósz leány, mint gon­ meg; mivel oly sürgősen kérted, tehát el- !
doltam. Nagyon szigorú voltam irántad, hoztam őt is ; mindjárt behívom.

g is hoz- de lásd, gyermekem, magad okoztad. Amit Á nagyapó kiment és egy perez .
ijdonké- tettel, az egyrészt nemes szívre mutat múlva visszatért, még pedig nem egyedül.
cskának ugyan, mert feláldoztad magadat barát­ hanem Emmácska még nagyobb rémii- i

V nődért, de másrészt nagy hiba volt, mert (Folytatása a 182. lapon.)

*
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(Folytatása a 179. laphoz.)

let (’to Kata asszonnyal, nagyapánk 
kulcsárnőjével. Mindenki csodálkozott az 
tij vendég megjelenésén s Kata asszony 
maga is meghökkent, mikor itt az egész 
családot együtt látta s köztök Emmács- 
kát is. Be Teréz néni nem engedett neki 
sok időt a csodálkozásra, hanem ugyan­
csak katonásan odalépett elébe, merően 
a szeme közé nézett és szigorú hangon 
momlá:

— Kata asszony, most aztán vége 
legyen a színlelésnek, úgy sem használ 
többé semmit. Mi már tudjuk, mit küvet-

12. SZÁM.

tok cl, maga és Kmmácska, de hallani 
akarjuk magától is, hogy ne Ítéljünk el­
hamarkodottan. Tehát jól vigyázzon! Iga­
zat beszéljen!

Kata asszony, ki különben oly da- 
ezosan tudott nézni, nem bírta kiállani 
Teréz néni parancsoló tekintetét s meg­
hunyászkodva mondá:

- Ha már tudják, akkor minek be­
széljek ? Különben is . . . nem én követ­
tem . . . Emma kisasszony dobta be a 
tüzbe nagyapa végrendeletét.

-— Bedobta tüzbe az én végrendele­
temet? kiáltá a nagyapa ámulva.

(Vége következik.)

'

M Ő K U R É S RÍ G ().
(Képpel

ONDJA magában a 
»Kevés már a fán

mókus: 
a fris makk,

Nincs se mogyoró, se dió — 
Meg is éheztem ugyancsak !

czimlapon.)

Amint gondola magában 
Olyanképen meg is tette: 
Agrúl-ágra szökvén, rá is 
Akadt a gonosz evetke.

3P5

Karmos lábát ki is nyújtó 
A rigó-tojáska felé —
Amidőn nagy hirtelen az 
Anya-rigó állott elé.

Bátran neki iramodik 
A megszeppenő mókusnak,
Ez meg farkán megfordulva 
Ugrott, szökött, szállt ugyancsak.

Az eröseb b, ha rósz b a u j á r, 
Nem bízik úgy erejében, 
Mint a g y ö n g e h a hogy tudja: 
Igazság v a n küzdői m éhe u.

Hanem nini, láttam itten 
A görbe Siónak mentén,
Siirii bükkfa sátorában 
Rigó-fészket, kóczosat én.

Négy kis tojás vagyon benne, 
Onnan csínnal majd kilopom — 
Vagy ha cl nem hozhatom, hát 
Nagy ügyesen mind kiszopom.

Könnyű szerrel ráakadok,
Hisz vezetőm lesz a Sió. 
Kukaczdrt cp most szálltak el 
Az apa- és anya-rigó.«
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MIT BESZÉLNE
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K A HARANGOK.
Ívke. -
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xyávskám. kedves anyácskám, ki 
^ hozta mindezt ? Honnan került 

ez ide ? Talán angyalok szállták 
le és hozták ezt a sok pompás eledelt, hogy 
megmentsenek minket az éhhalaltól ?

Így szólt egy sápadt képű,szegényes 
öltözetű iiu és bámulva nézett a szoba kö­
zepén álló asztalra. Mert az asztalon egy 
szép nagy fehér buzaczipó, c mellett egész 
kosár szalonna, hús, vaj, liszt és inas min­
denféle hasznos czikk volt latható; de 
még több is volt: szép kendők, posztótélék 
ruhának, sőt a kis Rózsiba számára meg 
játékszer is. Még idegen ember is, ha be­
lé]) a szerény házikóba, csodálkozott volna 
e bőségen ; hát még Misiké, az a sapadt 
Hu, ki nagyon jól ismerte beteg, özvegy 
anyja nagy szegénységet !

Még föl sem ocsúdott meglepetésé­
ből, midőn hozzá szaladt a kis Rózsiba es 
boldogan ugrándozva monda:

.— Rz még nem minden... hát az 
udvaron láttad mi van? Nem láttad? Uh, 
hiszen az a leggyönyörűbb !

Kézen fogta Misit és kivezette az ud­
variul, hol egy bokor mellett szép tehénke 
legelészett.

— Látod, látod? egy tehénke! kiáltá 
Rózsiba. Ez is a miénk, minden nap lesz 
jó tejecskénk, amennyi csak kell! Már meg 
is fejte anyácskám ; meglátod, milyen pom­
pás lesz!

Misi még mindig ámulva nézett jobbi a- 
balra és semmikép sem tudta elhinni, amit 
látott; olyan fáradtan, oly szomorúan, 
sőt kétségbeesetten tért haza... talán az

éhségtől, kimerültségtől megzavarodtak 
gondolatai, szemei kápráznak. alom az
egész.

Épen ekkor jött elő anyja, gyöngén, 
betegen, de mégis mosolyogva s mikor 
látta Misi ámulatát, igy szólt:

_Igen, igen. kedves fiam, ez mind
a miénk, (.’sodalkozbatol rajta, on magam 
sem értem még egészen, de az mar bizo­
nyos, hogy ez mind a miénk s ugyancsak 
jókor jött, épen az utolsó szükségben.

Misi, hogy igazán elhigye, csakugyan 
való-e, a mit lát: visszasietett a szobába, 
levágott egy darabot a fehér czipóból és 
beleharapott. Pompás volt! Ekkor végre 
elhitte, hogy nem álmodik, annul inkább, 
mert a mama a sok jó portékából rövid 
idő alatt kitűnő ebédet készített s a kis 
család jóízűen falatozott, —bizony régóta 
ma először.

Misiké annyira meg volt elégedve, 
hogy jó ideig nem is igen törte a fejet 
azon. hogy es miképen tűnt el oly lögtön 
az ő nagy szegénységük. Reggel, midőn 
korán hajnalban fölkelt, egészen máskép 
volt még minden. A szegény anya, ki hosz- 
szas betegsége után alig birt még fölkelni 
az ágyból, sóhajtva lepett volt az asztal- 
fiókhoz s egy darab száraz, teke te kenye­
ret vevén elő, oda nyújtotta a két gyer­
meknek, mondván:

_ Kedves gyermekeim, ezen osztoz­
zatok meg... nincs több a házban ... tud­
játok ... sokáig beteg voltam... nem ke­
reshettem semmit. Imádkozzatok, talán 
megsegít a jó Isten!

sr
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Misinek könyek tolultak szemeibe : 
látta, hogy ha ő elfogadja a kenyér felét, 
anyjának nem marad semmi. Azt mondta 
tehát, hogy ő még 
nem éhes, majd 
később talál ö va­
lahol reggelit.

Ezzel sietett ki 
a szobából s az ut- 
czára érve töpren­
geni kezdett, mit 
tegyen mihez fog­
jon, hogy legalább 
egy kevéssé segít­
sen nagy Ínségü­
kön. Es bizony ne­
héz kérdés volt, 
mert mit tehet egy 
ilyen kis fin ? De 
végre mégis eszébe 
jutott valami. —
Visszament a ház­
ba s fölkapva egy 
kosarat, gyors lép­
tekkel haladt az 
erdő télé. Ismerte 
a helyeket , hol 
ehető, jó gomba 
terem; hallotta, 
hogy a szomszéd 
város piaczán ezt 
megveszik; elhatá­
rozta tehát, hogy 
szed egy kosárka 
gombát, beviszi a 
városba s ha kap 
érte egy-két tizes- 
két. azon majd 
vesz eleséget és

hazaviszi 
kajának. 

Az ej

beteg anyjának és kis hugocs- 

dő nem volt közel, és jócskán

A LIBANONI CZÉDRÜSFÁK. (Lásd a 190. lapon.)

eltelt az idő, mig a kosár félig-meddig adat nagyobb része ; gyorsan begyalogolni 
megtelt. Szegény Misi étlen-szomjan volt, a városba, hogy eladhassa portékáját. A 
pedig még csak most következett a fel- város majd egy mértföldnyi távolságban

volt s Misi arczá- 
ról csörgött a ve­
ríték, midőn végre 
egészen kimerül­
tön a városba meg­
érkezett. Fáradt 
léptekkel meutvé 
gig az iitczáu s 
egy templomhoz 
ért... az ajtó nyit­
va volt, a torony­
ból pedig zúgtak 
a harangok. Misi 
egv pillanatra 
megállapodott pi­
henni és bepillan­
tott a templomba. 
Üres. csöndes volt 
s olyan jó hűvös, 
hogy nem csoda, 
ha a forró nap­
tól eltikkadt fin 
vágyott néhány 
perezre bemenni. 
Még ingadozott... 
hiszen sietni kell. 
hogy a piaczra 
jusson és portéká­
ját eladhassa . . . 
de amint ott állt 
és elgondolkozott. 
úgy rémlett neki. 
mintha az öreg ha­
rang ezt kongatná 
fülébe : Menj be 1 
meni be!
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A vékony ha.igu kisebbik harang 

pedig ezt ismételgető:
Imádkozzál! imádkozzál! Anyád 

mondta, imádkozzál!
Misi akaratlanul fölkapta kosarát :l 

földről s bement a templomba. Körül­
nézett — nem látott senkit s térdre bo­
rult egy vastag oszlop mellett. Oly tiszta 
szívből, oly buzgón imádkozott, nem ma­
gáért. hanem szegény beteg anyjáért, 
gyönge kis testvéréért. Félig fennhangon 
monda imáját, hiszen nem hallgatózik 
senki, nem hallja meg senki, csak a jó 
isten. Könnyes szemekkel sóhajt;!:

— Oh, mindenható Atyánk az ég­
ben ! Segíts rajtunk, add meg nekünk 
mindennapi kenyerünket... segits szegény 
beteg anyámon! Ne hagyd el jó kis test­
véremet! Nincs senki e földön, a ki segí­
tene rajtunk!

Végre fölkelt s kissé megvigaszta­
lódva távozott, sietett a piaczra, de mint

L A I-. 12. tiZÁM. '

szegény családot egyszerre úgy kisegí­
tette.

Midőn Misiké ott térdelt a csöndes 
üres templomban s őszintén gyermeki sze­
retettel imádkozott, egy nyájas arezu 
öreg asszonyság is ott volt a templomban, 
csakhogy Misiké a vastag oszloptól nem 
láthatta; az öreg nő mellett egy piros 
pozsgás kis iiucska állott s mindketten 
meghallották, mikor Misiké szomorúan 
fölfohászkodott: Nincs senki e földön, aki 
segítene rajtunk!« Az öregasszony égé- I 
szén megliatottan nézte a sápadt, szó- | 
moru fiúcskát s mikor Misiké távozott, 
az öreg asszony utána sietett, de már utói 
nem érhette. A templom előtt egy hintó 
áll, — a nyájas öreg nő hintája; dá­
nos, az uraság régi bit kocsisa fent ült a 
bakon.

— dános, nem ismeri véletlenül azt 
a kis tint, aki amott épen befordul az ut- 
cza sarkán . . . azzal a kosárral.

f

alfélé tapasztalatlan gyermek, bizonyaiig 
tudott boldogulni s nem igen fényes vá­
sárt csapott. Eladta ugyan portékáját, de 
nagyon olcsón s a pénzből, melyet kapott, 
kénytelen volt néhány krajezárt elköl­
teni, inert érezte, hogy az éhséget nem 
bírja tovább s haza nem érne, ha nem 
eszik egy darabka kenyeret. De mégis 
maradt két tizeske s ezen legalább egy 
napra vehet anyja egy kis száraz kenye­
ret, hogy ében ne haljanak. E sovány 
eredménnyel aztán hazatért.

Most már tehát érthetjük, mért volt 
olyan nagy Misiké csodálkozása midőn 
hazaért és otthon olyan bőséget talált.

De már most lássuk mi is, hogyan 
I történt az a szerencsés változás, mely a

— De igen is, ismerem. Egy szegény 
özvegy asszony fia, a mi falunktól nem. 
messze laknak. Igen becsületes, de na­
gyon szegény család, Korpások.

— Korpás? Es oly ismerős név . . . 
már emlékszem! Ez volt a neve annak a 
derék erdőcsősznek, aki föltartóztatta egy­
szer megvadult lovainkat; nélküle talán 
szerencsétlenül jártunk volna.

— Igen is, kérem alássan. ő volt az : 
de már egy éve, hogy meghalt s családja 
nagy szükségben él, mert a szegény öz­
vegy asszony sokáig betegeskedett.

—Ejnye Jáuos,hát mért nem mondta 
ezt nekem hamarább ! Mihelyt hazaérünk, 
gondoskodom róluk. Hálátlanság volna, 
ha nem segíteném őket.____________________________________)

s'
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A derék öreg asszony természetesen 
jóval liamarábl) ért haza kocsin, mint Misi 
gyalog s a Mi siók faluja kissé távolabb 
feküdt. így történt, hogy mire M isi haza­
ért, akkor már a jószivii úrnő adománya: 
mindenféle jó cleség, ruha. és a mi a lii, 
egy jól tejelő tehénke már ott volt a sze­
gény özvegy asszonynál. Aki átvitte, vsak 
anyit mondott, hogy aki ezeket küldi, jö­
vőben is gondoskodni fog róluk.

Misiké, amint meghallotta, miként ke­
rült ide a sok jó portéka, egy ideig elgon­
dolkozott, aztán hirtelen igy szólt:

— Anyácskám, tudnak-e a harangok 
beszélni?

— Beszélni ? Mi jut eszébo ! És mért 
kérded ezt ?

Misi elmondott mindent s anyja az­
tán igy szólt.

— A harangok nem beszélnek, de 
ha az embernek telve a szive valamely ne­

mes érzelemmel, könnyen elhiszi, hogy 
épen azon hangokat hallja, m vlyek gondo­
latában forognak. Isten meghallgatta 
imádat s idővel majd talán megtudjuk, 
kit küldött megmentünkül.

Idővel meg is tudták s a nyert jótet­
teket azzal iparkodtak meghálálni, hogy 
azontúl is tiszta szivünk, becsületesek ma­
radtak. A derék anya nemsokára fölgyó­
gyult és szorgalmasan dolgozott, s mert 
egy kis segítséget is kapott jótevőitől s a 
gyermekeket iskolába küldhette, hol Mi­
siké is, Rózsika is a legjobb tanulók közé 
tartoztak.

Most már Misiké derék, izmos le- 
gény, líózsika pedig szépen fölserdült le­
ány ; most ők dolgoznak, jó öreg anyjuk 
pedig pihen s mikor a kis lalusi harang 
megkondul, sokszor visszaemlékeznek arra 
a napra, mikor a harangok beszéltek Mi­
sikéhez.

KIS DK
(Képpel a 1:

O T O S.
2. lapon.)

IAvon, Trcncsény-vármegyéből 
Az apja eleresztette; 
így került le gyalogszerrel 
Tegnap este Budapestre.

Drótozás a mestersége.
Ha eltörött lábas, bögre:
Úgy beköti, hogy se étel,
Se tej nem foly ki belőle.

(g>b

Bádog-tepsit szintén árul,
Fon csinoska egérfogót,
Csak ne legyen fogytán soha 
Tarsolyában a vékony drót.

»Ilii, fazekat drótoznyi, hü!« 
Megismered e vén nótán. 
Segítsetek bő munkával 
Hej, szegényke kicsi tótján !

rá "/t ■ •.

|v "
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DUNAPARTI ARANYMOSÓ.

YVzt akárki és akárhol láthatja, hogy az 
YA olyan szép nagy folyó partján, minő 
a mi szép Dunánk, halászok csónakáznak 
és hálóval, horoggal fogdossák a halakat; 
lehet látni nyáron át olyanokat is, kik 
rákot keresnek stb., de hogy aranyat 
mossanak a Dunából, még pedig itt a mi 
magyar hazánkban, azt sokan nem tudják, 
mert azt hiszik, hogy az aranyat csak a 
bányákban, mélyen a földben találják.

Pedig úgy 
van ám, a Duna 
medréből ara­
nyat szednek 
még pedig leg­
inkább egy vi­
déken . Komá­
rom hires várán 
fölül, a csalló­
közi partokon.
(Keressétek meg 
a térképen. Nem 
szabad azon­
ban azt hinne­
tek. hogy ezen 
arany -gyűjtők 
valami gazdag 
emberek; épen 

ellenkezőleg 
nagyonszegény
embernek es e zek is főleg csak igy őszi 
időben adjak rá a fejőket, mikor már 
egyéb munkát nem kapnak. Mert az 
aranymosás fárasztó munka és épen 
csak annyit jövedelmez, hogy a szegény 
ember egy kis kenyeret vásárolhat rajta.

A Duna csallóközi partjain vannak 
bizonyos helyek, melyekről a környékbeli 
lakosság régóta tudja, hogy ott a fo­
lyam homokmedrében arany szemecskék 
rejtőznek.

A viz messziről, távol hegyes vidé­
kekről sodorja ide az arany szemecskéket,

elkeverve a tömérdek homokba és iszapba, 
mely aztán leülepszik oly helyeken, hol a 
viz lassabban folyik.

Az aranymosó egy kis kunyhót ké­
szít a folyó partján s ott üti föl tanyáját. 
Csónakon beevez a Dunába, hosszú nyelű 
nagy fakanállal összeszed jókora rakás ho­
mokot és iszapot a viz fenekéről és kiviszi 
a kunyhóhoz. Itt egy fa vályú áll, melybe 
az iszapot beönti, aztán a folyóból merí­

tett vízzel foly­
tonosan, sokáig 
öntözi. — Az 
aranv-szemecs- 
kék súlya na­
gyobb lévén a 
homokénál, az 
arany lassan­
ként leszáll a 
vályú fenekére, 
az iszapot pedig 
a viz lemossa. 
Ha az arany- 
mosó egész nap 
szorgalmasan 
dolgozott, any- 
nyi arany - sze- 
mecskét gyűj­
tött össze, hogy 
megér vagy öt- 

ven krajczárt; a ki ennél többet mos ki, 
az már ritka szerencsés ember.

Mint látjuk, az arany mosás nem va­
lami nagyon jövedelmező mesterség s azért 
a szegény emberek nem is fognak hozzá, 
inig más munkát találnak. Két hétig is 
dolgozik egy-egy aranymosó, mig annyit 
összegyűjt, a mennyiből egy olyan szép 
fényes arany kitelik, a milyet néha szor­
galmas gyermekek is kapnak jutalomul. 
De az arany mosó szerény, kevéssel meg­
elégedő ember és örül, ha annyit megke­
res, hogy szegényesen megélhet belőle.
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xV z KI’ a tavasz, a virágos, 
iX Es szeretem a n y a r a t, 

Amikor a szántóvetö 
Telkén jó búzát arat.

Hej, de az <'i s z. nem tag t 1- 
A legkedvesebb nekem, 
Midőn a sok szilvát, körtet. 
A fáról leszedhetem.

Haraczk, dinnye, dió, Inge, 
A virágnál többet ér — 
De legédesebb a szőlő,
A kadarka és goliér.
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A LIBANONI OZEDPxVSFÁK.
(Kvppvl a 184 1 -. lapokon.)

J^zt hiszem, alig lesznek sokan közt étik. 
'«te kis olvasóim, kik a Szent-Írást nem ta­
nultátok volna már ás lm tanultátok, bizo­
nyos olvastatok, hallottatok a Libanon 
hegységről és ennek hires ezédrus-íáiról, 
melyek a szent hajdankorhan hiresek vol­
tak és még mai napig is hiresek. Ezen 
illatos, szép fából épitette bölcs Salamon 
király a jeruzsalemi templomot, nagy 
költséggel és fáradsággal hozatván a 
messze hegységről e tát. hogv annál fé­
nyesebb csarnokot emeljen a Mindenható 
dicsőségére.

A Libanon hegység Kis-Azsia nyu­
gati szelén, a tengertől nem igen messze 
iekszik s a tengerparttal párhuzamosan 
vonul, mint ezt a térképen megnézhetitek. 
Egyes csúcsai nagyon magasak, 10,000 
lábat is meghaladnak, tehát magassab- 
bakami magyar Kárpátainknál. A hegv- 
láncz egyik oldalra, kelet felé, egészen 
kopár és terméketlen, csupa szikla, hol 
forrásra is csak nagyon ritkán akad a 
vándor. E tájon fakad a Jordán folyó is, 
melyről szintén sokszorvau említés a Szent- 
Írás lapjain. A nyári időszak alatt a Jor­
dán folyó is majdnem egészen kiszárad, 
mert itt roppant hőség uralkodik s eső 
gyakran kilencz hónapon keresztül nem 
esik. A hegység másik oldala, inelv nyu­
gatnak, a tenger felé néz. egészen más 
forma. Itt szép pázsit és különböző délövi 
növények bontják a földet, és itt találha­
tók a hires ezédrusfák is.

Hajdanában, sok száz. sőt ezer esz­
tendőkkel ezelőtt e czédrusfákból egész 
nagy erdőség állott itt: de mert a gyö­
nyörű fákat folyvást pusztították, most 
már csak egy kis liget található. E liget- 
getben mutatnak néhány óriási nagyságú 
ezédrusfát, melyek közül ötről azt mond­
ják. hogy már akkor is állottak mikor 
bölcs Salamon király Jeruzsálemben hires 
templomát épitette. A templom már két

! ezer esztendővel ezelőtt romba döntetett, ! 
! de ezen óriási fák még mindig daczolnak 1 

a viharokkal. Számos zarándok látogatja 
meg e helyet és sokan bevésik nevüket az 

I ős ezédrusok kérgébe.
A ezédrusa fenyőfák csoportjába tar­

tozik, levelei tü-alakuak, de mig a, mi kő 
i zönséges fenyőfánk sugár, magas, a ezéd- 

rus roppant terebélyesre nő, úgy hog\ 
árnyékában egész kis sereg megpihenhet. 
Fája vöröses szinti és igen illatos, nagvon i 
tartós is. és ezért szerelék hajdan főleg | 

I szent épületekre és más szent tárgyak I 
; készítésére fölhasználni.

A PA P111 <)S-NÖVÉN V.
(Képpel :i 180. lapon.) 

i
mf ii.vKN könnyen bánunk mi most apa- 

i A-A pirossal, hogy tépjük, milyen könnyen 
j dobjuk cl s ti is. kis olvasóim, hányszor 

firkáljátok, rajzolgatjátok tele csupa mu­
latságból. hogy aztán tűzbe vessétek, 
ugy-e? Igen bizony, mert nekünk most 
már van olcsó papirosunk s néhány kraj- 
czarert annyit vehetünk, hogy csak győz­
zük tele irni.

I)c ez nem volt ám mindig igy, azt 
a szeji sima, olcsó papirost, melyben mi 
most bővelkedünk, hajdanában nem is­
merték, s aki irni tudott, ugyancsak meg­
becsülte azt az anyagot, melyre irt.

Ez a szó »papiros« tulajdonképen 
egy növénytől ered, melyet hajdanában, 
nagyon régi időkben fölhasználtak sima 
lapok készítésére, hogy aztán e lapokra 
írhassanak. A papiros-növény vizek párt­
ján terem es a régi időkben legszebb ter­
mett a Nilus iolyó mentén Afrikában, 
most pedig rd állapotban található még 
Európában és Siczilia szigetén. E növény­
ből a papirost úgy készítették, hogy szá­
ráról a külső hártyát lehántották és mint­
egy két hiivelyknyi szalagokban nedves 
tahiara kifeszitettek, aztán valamely erő­
sen ragadó anyaggal, enyvvcl vagy effé­
lével bemázolták. Az igy" elkészített bár-
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tyaszalngokat, mint a kosár fonadékát, 
két sorban és keresztben egymásba fonva, 
jól leszorították, megenvvezték. niegszávi­
tet ták s ezzel készen volt a papiros. Kü­
lön mesteremberek foglalkoztak c papiros 
készítésével és egy hires város, Alexan­
dria, hol a legjobb papiros készült, ez ál­
tal nagyon meggazdagodott. E papirosra 
a mi mostani vastollainkkal nem lehet 
Írni. Még ludtollal sem igen jól, hanem 
csak külön e czélra megfaragott náddal, 
minőt a hajdani emberek használtak.

Oly helyeken, hol a papiros-növény 
terem, a. lakosok most is készítőnek ilyen 
regi divatai papirost, de természetesen 
csak ritkaság-képen, hogy az arra utazó 
idegeneknek eladhassák, kik aztán omló 
ki'il magukkal viszik.

Több ezer esztendeig ilyen papirost 
használtak az emberek és beérték vele, 
mert akkor még a, könyvnyomtatást nem 
ismerték és kevesebb Írástudó ember is 
volt. Lassanként azonban, amint több- 
több papirosra volt szükség, ez a régi 
fajta nagyon drága lett s az emberek 
egyébre is próbáltak Írni, p. o. hólvagra. 
niarbabelekböl készült hártyára stb. s 
ilyen irás a nemzeti múzeumban is lát­
ható. J)e ez sem volt elegendő s addig- 
addig kutattak, mig végre a rongyból ké­
szíthető papirost föltalálták, melyet mai 
napig is mindnyájan használunk.

BAJ OS VT AZ ÁS.
(Képpel a Isi. lapon.)

jyj Vi ún bizonyosak inkább utazom vas- 
~ ■ utón, hajón vagy jó magyar lovaktól 
vont kocsin, mint az ilyen ökrös furcsa 
fogaton. IÍgy gondolom, azok is. akik e 
sajátságos jármüveken utaznak, velem tar­
tanának. ha tehetnék; de ott. ahol ők 
járnák, nincs ám se vasút, se gőzhajó, se 
hintő, sőt még csak jóra való ökrös szekér 
sem járhat ott, hanem csupán olyan ta- 
lyiga-iéle, a minőket itt a képen lerajzolva 
látunk.

Hol utaznak igy ? fogjátok kérdezni. 
A agy on messze tőlünk, a tengeren túl. 
Amei ika deli részében. Itt roppant síkság 
b‘i id el. íizszerte nagyobb a magvar al­
földnél, pedig a magyar alföldül! ís nehéz 
volt am keresztülvergődni, mikor még vas­
pályák nem voltak; de azért a mi pusz­
táinkon mégis mulatság volt az utazás a 
déhuncrikaihoz képest, mert nálunk sok 
nagy város. falu. tanya vau az alföldön. 
ahova be lehet térni pihenőre, mig az 
amerikai nagy síkságon napokig bolyong 
az utasa nélkül, hogy egy árva kunyhócs- 
kára akadna.

Természetes, hogy az ilyen puszta vi­
déken utak sincsenek es ez épen a legna­
gyobb baj, ezért nem lehet ott olyan 
szekerekkel járni, mint más vidéken. Sok 
helyen süppedi-kés mocsarakon kell átgá­
zolni. majd ismét süni hozót, Olnvi magas 
lü allja el az utat és ha az utas ezeken 
szerencsésen keresztül vergődik, még nn- 
gyobli veszedelem is érheti: a vad indusok 
rabló tamadasa, mert e vad emberek ki- 
sehb-nagyobb csapatokban e síkságon les- 
kelődnek, hogy az utazókat kirabolják és 
megöljék.

Ha ezen magyarázat után megtekint­
jük a kepét, most már jobban megértjük. 
A szekér kicsiny, könnyű, csak két kereken 
nyugszik es hat erős ökör van eléje fogva, 
hogy bent ne rekedjen a mocsárban vagy 
hozóiban. A kocsisnak roppant bosszú 
negy-öí ölnyi nyelű ostora van, hogy a. 
legelöl jani ökröket is nógathassa, Mindig 
több ilyen szekér megy egvszere, mert az 
utasok bevárják, mig huszan-harininczan 
egy hegyidnek, hogy aztán minden hajban 
segíthessenek egymáson. Az öregek, nők 
és gyermekek bent ülnek a kocsiban, az 
erősebb lóriink pedig lóháton kisérik, előre 
lovagolnak es kikutat ják, merre lesz. jobb 
ut a szekerek számára: ha pedig a vad 
indusok közelednek, akkor harezra szál­
lana h ellenük, inéit mindnyájan jól föl 
vannak fegyverkezve.
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j Tv IS DRÓTOS. (Lásd a 187. lapon.)
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